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本图纸的著作权及其他相关权益属天津大学建筑设计研究院（AATU）所有，

图中所含的专有技术信息应予保密。未经本院书面认可，不得复制本图纸

或将信息提供或披露给任何第三方（本院与委托方另有约定的，从其约定）。

The copyrights and other related rights of the drawings belong to Tianjin University Research 

Institute of Architectural Design. All the technical information which is involved in the drawings 

should be kept confidential. Without the written approval of the Institute, anyone cannot furnish 

or disclose the copyright or information of the drawings to any third party (If the Institute and 

the client have already signed the agreement, then the agreement can be followed).

设计文件中当中文外文并存时，以中文内容为标准.

When the Chinese version and the English version coexisting in one document, the design document

must be based on the Chinese version. 
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H1=29.50m(舞台顶部平屋面)

4F/-1F

大剧院

H2=23.95m(除舞台顶部外的多层建筑平屋面)

现状

天桥

间

楼梯

拟建建筑首层轮廓线

图例：

拟建建筑地下室轮廓线

拟建室外平台轮廓线

拟建建筑造型屋顶轮廓线

消防车道

人行硬质铺装

车行硬质铺装

绿地

说明：

1

序号 项目 数量 单位 备注

2

规划用地面积

总建筑面积

地上建筑面积

地下建筑面积

㎡

㎡

㎡

㎡

3

4

5

6

7

8

容积率

建筑基底面积

建筑密度

绿地面积

实土绿地面积

覆土绿地面积

㎡

㎡

㎡

㎡

其

中

机动车停车位

地面停车位

地下停车位

个

个

绿地率

个

含无障碍车位5个，演员大巴

车位4个，装卸车位2个

47

175

222

20

6030

5300

730

%

28.73

8658.82

0.85

15409.85

25496.28

40906.13

30136

%

其

中

其

中

主要经济技术指标表

注：面积指标不含用地红线内现状变电站及二层室外平台建筑面积。

道路

规划夸滨河北路空中步道

(不在本工程范围内)

1.设计依据：

1）宝鸡市勘察测绘院于2019年3月制作的1:500地形图（电子版）；

2）建设方提供的宝鸡大剧院用地红线图（电子版）。

2.图中所注坐标为用地红线折点坐标，所注尺寸为建筑物屋面最大投影尺寸及首层外墙

与用地红线或相邻现状建筑物之间的距离，道路宽度为路缘石内侧的距离。

3.本图建筑物轮廓线粗虚线为首层轮廓线，中粗线为二层以上悬挑轮廓线，中粗虚线为

地下室外墙轮廓线。

4.图中所注建筑高度为场地室外地坪至舞台部分（地上单层）屋面面层建筑高度（H1）

和除舞台顶部外的多层建筑屋面面层建筑高度（H2）以及场地室外地坪至造型屋面最高

点高度（H）。

5.图中消防车道宽度不小于4.0米，上方净高均不小于4.0米；除特殊标注外，转弯半径

为9米。

6.本工程采用1965年宝鸡城市坐标系，1956年黄海高程系。建筑首层室内完成面标高为

7.图中尺寸、高程单位均以米计。
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总平面图 1:500
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用地红线

现状建筑屋顶轮廓线

消防车停靠场地

±0.000,相当于1956年黄海高程系统576.30米，首层室内外高差0.300米。
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